
กฎหมายเขตการคาเสรีรัฐคูเวต 
เอกสารแปลจากตนฉบับภาษาอาหรับฉบับนี้เกี่ยวของกับกรอบขอตกลงระหวางรัฐบาล

แหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหงรัฐคูเวตวาดวยความรวมมือทางเศรษฐกิจและวิชาการ          
ซ่ึงรัฐสภาไทยไดลงมติเห็นชอบกรอบขอตกลงดังกลาวเมื่อวันที่ ๑๓ พฤศจิกายน ๒๕๕๒ ที่ผานมา 

ดังนั้นผูเขียนจึงไดศึกษาขอมูลที่เกี่ยวของรวมทั้งขอมูลสนับสนุนเกี่ยวกับหลักการและ
เหตุผลอันเปนที่มาของกฎหมายฉบับนี้ไวโดยสังเขป ดังนี้ 

 
๑. นโยบายลดการพึ่งพาทรัพยากรน้ํามันซึ่งถือเปนรายไดหลักของประเทศ 
รัฐบาลคูเวตตระหนักดีวา ทรัพยากรน้ํามันที่ถือวาเปนรายไดหลักของประเทศไมอาจพึ่งพา

ไดตลอดไป ดวยเหตุนี้รัฐบาลจึงไดศึกษาแผนพัฒนาเศรษฐกิจฉบับเรงดวนโดยเนนการปฏิรูป
รายไดเฉลี่ยตอหัวของประชากร และศึกษาที่มาของแหลงรายไดที่หลากหลาย รวมทั้งการดําเนิน
นโยบายดานความมั่นคงทั้งภายในประเทศและตางประเทศใหมีประสิทธิภาพเพื่อใหเอื้อตอ
บรรยากาศการลงทุนในระยะยาว  

 
๒. ออกกฎหมายสนับสนุนหนวยงานสงเสริมการลงทุน  
ชวงตนทศวรรษที่ ๘๐ จนถึงกลางทศวรรษที่ ๙๐ รัฐบาลคูเวตเริ่มวางแนวทางเพื่อลดการ

พึ่งพารายไดจากทรัพยากรน้ํามันตามกรอบนโยบายพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ โดยไดพัฒนา
ภาคอุตสาหกรรมเพื่อการแปรรูปวัตถุดิบที่นอกเหนือจากน้ํามัน ตั้งสํานักงานเพื่อการลงทุนแหงชาติ
ที่มีกฎหมายรองรับการดําเนินการ บทบาท และอํานาจหนาที่ในการกําหนดแผนและหาวิธีการใน
การจัดการรายจาย การไหลเวียนของเงินทุน และการฟนฟูเศรษฐกิจภายในประเทศดวยการ
สนับสนุนแหลงเงินทุนใหแกบริษัทที่ลงทะเบียนรวมทุนกับภาครัฐ  

 
๓. ฟนฟูและปฏิรูปโครงสรางพื้นฐานของประเทศภายหลังสงครามอาวเปอรเซีย 
ในชวงตนทศวรรษที่ ๙๐ รัฐคูเวตตองเผชิญกับวิกฤตสงครามอาวเปอรเซียจากการรุกราน

ของประเทศอิรัก และทันทีที่ส้ินสุดสงคราม รัฐบาลคูเวตในขณะนั้นไดดําเนินนโยบายเรงดวนเพื่อ
ฟนฟูโครงสรางพื้นฐานของประเทศ รวมท้ังการทําสัญญากับบริษัทเอกชน ๔ บริษัท ในภารกิจ
ดับเพลิงบริเวณบอน้ํามันที่เกิดจากการเผาทําลายของกองทัพอิรักกวา ๗๒๗ บอ โดยภารกิจดังกลาว
เสร็จสิ้นลงภายใน ๒๓๒ วัน ซ่ึงถือวาเร็วกวาที่คาดการณไว 
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๒

เจตนารมณการกอตั้งเขตการคาเสรี 
การเปดเสรีทางการคาของรัฐคูเวตสืบเนื่องมาจากปญหาความผันผวนของราคาน้ํามันใน

ตลาดโลกซึ่งสงผลกระทบโดยตรงตอการขยายตัวทางเศรษฐกิจของประเทศโดยรวม ดังนั้นเพื่อให
การแกปญหาดังกลาวดําเนินไปอยางเปนระบบ รัฐบาลคูเวตจึงไดตั้งเขตการคาเสรีขึ้น โดยมี
วัตถุประสงคเพื่อเปดประตูตอนรับการลงทุนจากนานาประเทศ อีกทั้งเพื่อสงเสริมการนําเขาและสงออก 
กระตุนบรรษัทตางชาติที่จะเขามาลงทุนในภาคธุรกิจและการคา การขนสงสินคา พาณิชยนาวี          
การทําธุรกรรมที่เกี่ยวของกับการแลกเปลี่ยนเงินตราตางประเทศ และธุรกิจค้ําประกัน เปนตน 

 1995 لسنة 26 قانون المناطق الحرة الكويتي رقم

  بعد الاطلاع على الدستور
   بشأن ضريبة الدخل الكويتية والقوانين المعدلة له ،1955 لسنة 3 وعلى المرسوم رقم

  تجارية والقوانين المعدلة له ، باصدار قانون الشركات ال1960 لسنة 15وعلى القانون رقم 
   في شأن العمل في القطاع الاهلي والقوانين المعدلة له ،1964  لسنة38وعلى القانون رقم 

   في شأن الاستيراد،1964 لسنة 43وعلى القانون رقم 
  ،مة للموانئ والقوانين المعدلة ل بانشاء المؤسسة العا1977 لسنة 133وعلى المرسوم بالقانون رقم 
   في شأن الجمارك ،1980  لسنة13  القانون رقموعلى

  باصدار قانون التجارة والقوانين المعدلة له ،1980 لسنة 68وعلى المرسوم بالقانون رقم 
 

กฎหมายเขตการคาเสรีรัฐคูเวต ฉบับท่ี ๒๖ พ.ศ.๒๕๓๘ 
 

อาศัยอํานาจตามรัฐธรรมนูญแหงรัฐคูเวต ราชกฤษฎีกาฉบับที่ ๓ พ.ศ.๒๕๓๘ เร่ืองการ
จัดเก็บภาษีเงินไดแหงรัฐ กฎหมายฉบับที่ ๑๕ พ.ศ.๒๕๐๓ เร่ืองการตรากฎหมายหุนสวนและบริษัท 
กฎหมายฉบับที่ ๓๘ พ.ศ. ๒๕๐๗ เร่ืองการดําเนินกิจการภาคเอกชน กฎหมายฉบับที่ ๔๓ พ.ศ.
๒๕๐๗ เร่ืองการนําเขาสินคา ราชกฤษฎีกาฉบับที่ ๑๓๓ พ.ศ.๒๕๔๐ เร่ืองการกอตั้งหนวยงานดานการทา 
กฎหมายฉบับที่ ๑๓ พ.ศ. ๒๕๒๓ เร่ืองการกําหนดอัตราภาษีศุลกากร ราชกฤษฎีกาเลขที่ ๖๘ พ.ศ. 
๒๕๒๓ เร่ืองการตรากฎหมายการคา และกฎหมายที่เกี่ยวของ 

 وافق مجلس الامة على القانون الآتي نصه ، وقد صدقنا عليه واصدرناه ،
บัดนี้ เราเจาผูครองรัฐคูเวตยินยอมและโปรดใหตรากฎหมายฉบับนี้ขึ้นไวตามความ

เห็นชอบของสภาประชาชน ดังตอไปนี้  
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๓

  1المادة 
 انشاء منطقة تجارية حرة او اكثر ، ويبين القرار الصادر مواقع تلك - بقرار من مجلس الوزراء - يجوز 

 .المناطق وحدودها 
 
มาตรา ๑ ใหคณะรัฐมนตรีออกกฎกระทรวงเพื่ออนุญาตใหตั้งเขตการคาเสรีเขตเดียวหรือหลายเขต
ได และใหถือการกําหนดเขตเสรีทางการคาเปนไปตามมติคณะรัฐมนตรี 
 

  2المادة 
 تخزين وعرض البضائع -أ : يجوز بقرار من وزير التجارة والصناعة الترخيص في المناطق الحرة بما يأتي 

 اجراء العمليات التي من شأا تغيير حالة - ب. من اي نوع كانت وايا كان منشؤها او مصدرها 
. لبضائع الموجودة بالمناطق الحرة ويئتها تبعا لمقتضيات حركة التبادل التجاري ومتطلبات الاسواق ا

  . مزاولة اي مهنة يحتاج اليها النشاط والخدمات التي يحتاجها العاملون داخل المناطق -ج 
  

มาตรา ๒ ใหรัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชย และอุตสาหกรรมมีอํานาจพิจารณาอนุมัติใบอนุญาต
ใหดําเนินการในเขตการคาเสรีดังนี้  ๑. ใหมีคลังสินคา และการแสดงสินคาไดทุกประเภทจากทุก
แหลงที่มาของสินคา ๒. สามารถดําเนินการใด ๆ ที่เกี่ยวกับการขนถายสินคาที่มีอยูในเขตการคาเสรี 
หรือ การเตรียมพรอมเพื่อขนถายสินคาในเขตการคาเสรีเพื่อใหสอดคลองกับกระแสการแลกเปลี่ยน
ทางการคาและความตองการของตลาด ๓. บรรจุอัตรากําลังดานการบริการ หรือ กิจกรรมที่เกี่ยวของ 
อันเปนความตองการของผูประกอบการในเขตการคาเสรี 
 

  3المادة 
       يحظر في المناطق الحرة دخول وتخزين وعرض البضائع التالفة او المحظورة وفي حالة المخالفة 

  .تطبق القوانين واللوائح المعمول ا
 
มาตรา ๓ หามนําเขา กักเก็บ หรือ แสดงสินคาที่ชํารุด เสียหาย หรือ สินคาตองหามในเขตการคาเสรี 
หากผูใดกระทําการฝาผืนใหบังคับใชกฎหมายอยางเครงครัด 
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๔

  4المادة 
ان ممارسة النشاط داخل المنطقة الحرة بيان مك) 2(يجب ان يتضمن الترخيص المشار اليه في المادة 

  .والاغراض التي منح من اجلها ومدة سريانه ومقدار الضمان المالي الذي يؤديه المرخص له 
  

มาตรา ๔ ขอความเกี่ยวกับใบอนุญาตตามมาตรา ๒ ใหระบุสถานที่ในการดําเนินกิจกรรมและ 
วัตถุประสงคเพื่อการนั้น ระยะเวลาการดําเนินการ และจํานวนเงินประกันของผูไดรับใบอนุญาต 
 

  5المادة 
تعفى من الضرائب التي تقام بالمناطق الحرة والارباح التي تحققها من ممارسة نشاطها داخل هذه المناطق  

.  المشروعات التي تقام بالمناطق الحرة والارباح التي تحققها من ممارسة نشاطها داخل هذه المناطق -أ 
 الادوات والمهمات اللازمة للعمل -ج . مناطق الحرة او التي تصدر منها  البضائع التي تستورد لل-ب

  . وذلك كله دون الاخلال بما هو منصوص عليه في هذا القانون.داخل المناطق الحرة ايا كان نوعها 
  

มาตรา ๕ งดการเก็บภาษีอันเกิดจากผลกําไรที่เกิดขึ้นจากกิจกรรมใด ๆ ในเขตการคาเสรี ดังตอไปนี้ 
๑. ทุกโครงการที่ดําเนินอยู และมีผลกําไรอันเกิดขึ้นจากกิจกรรมสงเสริมการคา ๒. สินคานําเขามา
ในเขตการคาเสรีและสินคาสงออกไปจากเขตการคาเสรี ๓. อุปกรณ หรือ เครื่องมือทุกประเภทที่
จําเปนเพื่อภารกิจใดในเขตการคาเสรี ในการนี้ตองไมฝาฝนบทบัญญัติแหงกฎหมายฉบับนี้ 
 

  6لمادة ا
لا تخضع البضائع التي تدخل المناطق الحرة لاي قيد من حيث مدة بقائها الا في الحالات التي تستدعي 

و مخالفتهم لاحكام هذا القانون اخراجها نتيجة لطبيعتها او تخلف اصحاا عن تأدية التزامام المالية ا
  .اد والتصدير كما لا تخضع الواردات للمنطقة والصادرات منها لقيود الاستير

 
มาตรา ๖  การดํารงอยูของสินคาในเขตการคาเสรีตองไมมีขอจํากัดเกี่ยวกับระยะเวลา เวนแต       
เกิดกรณีรองเรียนใหจําหนายสินคา อันมีผลมาจากธรรมชาติของสินคา หรือ ผูประกอบการ         
ไมปฏิบัติตามเงื่อนไขขอบังคับเกี่ยวกับหลักทรัพยค้ําประกัน หรือ กระทําการใดอันเปนการฝาฝน
บทบัญญัติแหงกฎหมายฉบับนี้ รวมถึงการนําเขาหรือสงออกสินคาตองไมมีขอจํากัดใด ๆ เกี่ยวกับ
การนําเขาหรือสงออก 
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๕

 المادة 7
يكون للموظفين الذين يصدر بتحديدهم قرار من وزير التجارة والصناعة حق دخول المناطق الحرة 

ع من مخالفات لاحكام هذا القانون ولوائحه التنفيذية ولهم ان يستعينوا بأفراد قوة الشرطة ومنشآا وضبط ما يق  
 

มาตรา ๗ เจาหนาที่ซ่ึงไดรับการอนุญาตและมีช่ือปรากฏตามคําสั่งรัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชย
และอุตสาหกรรมมีสิทธิเขาไปในเขตการคาเสรี และ อาคารสถานที่ และควบคุมการกระทําอันใดที่
เปนการฝาฝนบทบัญญัติแหงกฎหมายฉบับนี้ หรือขอบังคับที่มีผลบังคับใช โดยมีสิทธิรองขอ
รายละเอียดและขอความอนุเคราะหจากเจาหนาที่ตํารวจได 
 

  8المادة 
يلتزم المرخص له وفقا لاحكام هذا القانون بالتأمين على المباني والآلات والمعدات ضد جميع الحوادث 

    بازالتها على نفقته الخاصة خلال المدة التي تحدد بقرار من وزير التجارة والصناعة كما يلتزم 
  .اعتبارا من تاريخ انتهاء مدة ترخيصه

 
มาตรา ๘ ผูไดรับใบอนุญาตตามบทบัญญัติแหงกฎหมายฉบับนี้ตองมีการทําสัญญาประกันภัย
อาคาร อุปกรณเครื่องใชสํานักงาน และทรัพยสินอื่น ๆ และใหรับผิดชอบคาใชจายทั้งหมดเมื่อครบ
กําหนดตามสัญญาโดยตองร้ือถอนอาคาร ใหถือการกําหนดระยะเวลาตามคําสั่งของรัฐมนตรีวาการ
กระทรวงพาณิชยและอุตสาหกรรม ทั้งนี้นับตั้งแตใบอนุญาตสิ้นสุดลง 
 

  9المادة 
ر ا قرار من وزير يكون دخول المناطق الحرة او الاقامة فيها وفقا للشروط والاوضاع التي يصد

  .التجارة والصناعة كما يحدد هذا القرار مقابل اشغال الاماكن التي تودع ا البضائع
  

มาตรา ๙ การเขาอยูหรือการพํานักในเขตการคาเสรีตองเปนไปตามกฎขอบังคับและสถานการณที่
ประกาศโดยกระทรวงพาณิชยและอุตสาหกรรม รวมถึงขอกําหนดการใชพื้นที่ในการเก็บสินคาให
เปนไปตามกฎกระทรวง 
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๖

  10المادة 
لا يجوز الحجز على الاموال المستثمرة في المناطق الحرة او مصادرا او فرض الحراسة عليها عن غير 

  .الطريق القضائي
  

มาตรา ๑๐ ไมอนุญาตใหยึดเงินลงทุนในเขตการคาเสรีหรือขัดขวางการทําธุรกรรมทางการเงิน หรือ
การแตงตั้งเจาหนาที่คุมครอง เวนแตเปนการดําเนินการของศาล 
 

  11المادة 
تتولى وزارة التجارة والصناعة الاشراف على المناطق الحرة ، ويجوز لهذه الوزارة ان تسند ادارة المناطق 

  .المذكورة الى الجهات المتخصصة بالقطاع الخاص بعد موافقة مجلس الوزراء وبالشروط التي يقررها
  

มาตรา ๑๑ ใหกระทรวงพาณิชยและอุตสาหกรรมกํากับ ดูแล รับผิดชอบการบริหารจัดการในเขต
การคาเสรี และมอบหมายใหหนวยงานที่เกี่ยวของภาคเอกชนดําเนินการในเรื่องใด หลังไดรับความ
เห็นชอบจากคณะรัฐมนตรี และโดยเงื่อนไขที่คณะรัฐมนตรีกําหนด 

 
  12المادة 

 سبيل مباشرة اعمالها والقيام بواجباا والتزاماا الاستعانة بكافة للجهة المخولة بادارة المناطق الحرة في
              الجهات المعنية والمتخصصة في الدولة وعلى هذه الجهات تقديم التسهيلات في الحدود 

  .التي يقررها مجلس الوزراء
 
มาตรา ๑๒ ใหหนวยงานที่อยูภายใตอํานาจการบริหารเขตการคาเสรีทั้งหนวยงานที่ขึ้นตรง         
และหนวยงานที่มีหนาที่กํากับดูแลเกี่ยวกับการปฏิบัติตามเงื่อนไข ขอบังคับ ขอความอนุเคราะหกับ
ทุกหนวยงานภาครัฐที่เกี่ยวของ และใหทุกหนวยงานอํานวยความสะดวกไดตามกรอบที่มติ
คณะรัฐมนตรีกําหนดไว 
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๗

  13المادة 
 القوانين المتعلقة بالحجر الصحي والزراعي وحماية البيئة والمتعلقة تسري على المناطق الحرة احكام

      بالحماية والوقاية من الآفات والامراض كما تسري احكام التشريع الكويتي فيما لم يرد بشأنه
  .نص خاص ذا القانون

มาตรา ๑๓ ใหเขตการคาเสรีนําบทบัญญัติตามกฎหมายวาดวยการคุมครองสุขภาพและเกษตรกรรม 
กฎหมายคุมครองสิ่งแวดลอม กฎหมายปองกันการแพรระบาดของโรคมาใชบังคับโดยอนุโลม 
 

  14المادة 
يجوز الاتفاق على تسوية المنازعات التي تنشأ بين المشروعات المقامة بالمناطق الحرة او بينها وبين الجهة 

ية ذات الصلة بنشاط العمل التي تتولى ادارة تلك المناطق او غيرها من السلطات والاجهزة الادار
وتشكل هيئة التحكيم من عضو عن كل من طرفي التراع وعضو ثالث . بالمناطق بطريق التحكيم 

مرجح يتفق على اختياره العضوان المذكوران فاذا لم يتفقا على اختياره خلال ثلاثين يوما من تعيين 
.  بقرار من وزير التجارة والصناعة آخرهما يتم اختيار العضو المرجح بناء على طلب اي من الطرفين

وتضع هيئة التحكيم قواعد الاجراءات الخاصة ا دون التقيد بقواعد قانون المرافعات المدنية والتجارية 
الا ما يتعلق منها بالضمانات والمبادئ الاساسية للتقاضي ، وتصدر قراراا بأغلبية الاصوات وتكون 

وتحدد الهيئة مصاريف التحكيم . نفيذ شأا شأن الاحكام النهائية ائية وملزمة للطرفين وقابلة للت
  .ومن يتحملها 

 
มาตรา ๑๔ ในกรณีที่เกิดขอพิพาทขึ้นในหมูผูประกอบการโครงการหรือระหวาง ผูประกอบการกับ
หนวยงานภาครัฐที่กํากับ ดูแล รับผิดชอบการบริหารจัดการในเขตการคาเสรี หรือ ระหวาง
หนวยงานอํานวยการจัดกิจกรรม ประชาสัมพันธ ใหคูกรณีดําเนินการเจรจาไกลเกลี่ยขอพิพาทโดย
การตั้งอนุญาโตตุลาการทําหนาที่ไตสวนไกลเกลี่ยขอพิพาทอันประกอบดวย ตัวแทนจากคูกรณี   
ทั้งสองฝายและบุคคลที่สามที่ทั้งสองฝายเห็นชอบจากการสรรหา หากไมสามารถดําเนินการสรรหา
บุคคลที่สามไดภายในระยะเวลา  ๓๐ วัน  ใหอํานาจรัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชยและ
อุตสาหกรรมพิจารณาคํารองของทั้งสองฝายและคัดเลือกผูที่เหมาะสมกวาแตงตั้งอนุญาโตตุลาการ     
และใหถือคําสั่งรัฐมนตรีเปนที่ส้ินสุด  
 ใหคณะอนุญาโตตุลาการกําหนดแนวทางหรือหลักวิธีพิจารณา ทั้งนี้ตองไมขัดกับประมวล
กฎหมายแพงและพาณิชย เวนแตเปนเรื่องเกี่ยวกับการค้ําประกันและหลักวิธีการตัดสินขั้นพื้นฐาน 
 ใหถือมติเสียงขางมากเปนที่ส้ินสุด ใหคูกรณีทั้งสองฝายปฏิบัติตามคําตัดสินที่ส้ินสุดแลว 
และใหคณะอนุญาโตตุลาการกําหนดคาใชจายและผูรับผิดชอบคาใชจายตลอดการไกลเกลี่ย 
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๘

  15المادة 
مع عدم الاخلال بأي عقوبة اشد ينص عليها قانون آخر ، يعاقب كل من يخالف اي حكم من 

ويجوز . احكام هذا القانون او اللوائح والقرارات المنفذة له ، بالغرامة التي لا تجاوز خمسة آلاف دينار 
واجهة المتهم ا ، ان يعرض عليه الصلح ويثبت الصلح في هذه الجريمة ، وعلى محرر المحضر بعد م

ذلك في محضره ، وعلى المتهم الذي يرغب في الصلح ان يدفع خلال خمسة ايام من عرض الصلح 
عليه نصف الحد الاقصى للغرامة المقررة للجريمة المنسوبة اليه وبأ لا يجاوز خمسمائة دينار ، ويترتب 

 .ميع آثارها ، ولا يجوز الصلح في حالة العودعلى الصلح انقضاء الدعوى الجزائية بج
 

มาตรา ๑๕ ผูใดละเมิดบทบัญญัติ หรือ กฎ ระเบียบ ขอบังคับ ที่มีผลบังคับใชตามกฎหมายฉบับนี้
ตองระวางโทษปรับไมเกิน ๕,๐๐๐ ดีนาร ในกรณีที่ไมมีบทลงโทษใดบัญญัติไวตามบทบัญญัติแหง
กฎหมายรุนแรงกวาบทลงโทษตามกฎหมายฉบับนี้  
 อนุญาตใหเจรจาประนีประนอม และใหลงบันทึกไวเปนหลักฐาน โดยใหผูถูกกลาวหา     
ที่ประสงคจะประนีประนอมตองจายหลักทรัพยเพื่อการเจรจาประนีประนอมจํานวนครึ่งหนึ่งแต  
ไมเกิน ๕๐๐ ดีนารของโทษปรับขั้นต่ําภายในหาวันนับตั้งแตวันที่ถูกแจงขอกลาวหา 
 ใหการประนีประนอมยอมความถือเปนการยกคํารองของคูกรณี เวนแตกรณีที่กลับมา
กระทําความผิดเชนเดิม การขอประนีประนอมจะไมมีผลใด ๆ  
 

  16المادة 
 .يصدر وزير التجارة الصناعة القرارات المنظمة والاجراءات التنفيذية الخاصة بالمناطق الحرة 

 
มาตรา ๑๖ ใหรัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชยและอุตสาหกรรมออกประกาศกฎกระทรวงและแนว
ทางการบริหารพิเศษในเขตการคาเสรี 

  17المادة 
  . تنفيذ هذا القانون - كل فيما يخصه - على الوزراء 

  
มาตรา ๑๗ ใหรัฐมนตรีที่เกี่ยวของทุกคนยึดถือและปฏิบัติตามบทบัญญัติแหงกฎหมายฉบับนี้ 
 
 
 แปลและเรียบเรียงโดย นายชชูาติ พุฒเพง็ เจาหนาท่ีวิเทศสัมพันธ ๕ กลุมงานภาษาสเปน เยอรมัน และอาหรับ 

สํานักภาษาตางประเทศ สํานกังานเลขาธิการสภาผูแทนราษฎร 


